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As Singapore further pursues its economic success in the era of globalisation, it 
took on the policy of attracting foreign talents that a new ‘knowledge-based economy’ 
would rely heavily on. This Foreign-Talent Policy was made official by the Prime 
Minister then Mr Goh Chok Tong during his National Day Rally Speech in 1997. With 
the endorsement from the nation’s leaders, government agencies began introducing a 
series of new initiatives, while the private sector readily embraced the notion of 
employing foreign skilled migrants for obvious benefits.  
Since the opening up of the People’s Republic of China (PRC) in 1978, a new 
wave of migrants known as the ‘new migrants’ have traversed to various parts of the 
world, particularly the developed countries where opportunities for self-development 
and movement to a higher social status are plenty. As Singapore re-established its 
diplomatic ties with PRC in 1990, the new migrants began entering the island state, 
and this picked up steam when the Foreign-Talent Policy took shape. As their number 
increased, their presence was soon felt by the locals.  
For the PRC migrants, as they enter Singapore, several major challenges lie 
ahead. Besides coping with their transmigratory experiences of being ‘home’ and 
‘away’, they have to contend with the politics of difference staged by the locals as well. 
As the PRC migrants develop transnational social fields, they draw on their 
transnational social capital and networks to negotiate between ‘home’ and ‘host’ 
societies, and thus create a ‘home away from home’. Resulting from these maneuvers, 
their diasporic identities were also subject to changes and reaffirmations. 
Moreover, there is the dilemma of the PRC migrants’ ‘Chineseness’ when the 
complex social fabric of the Singaporean Chinese comes into picture. On one hand, 
with Chinese being the dominant ethnic majority, PRC migrants’ ‘Chineseness’ should 
not be a hindrance but rather an asset in their transmigration to Singapore.  
On the other hand, the Singaporean Chinese were never homogeneous, with 
factors such as colonial rule, nation building, long migration history of Chinese from 
diverse origins, different language medium educational background, and the process of 
localization, all contributing to their diverse identities. PRC migrants find that the 
notion of ‘Chineseness’ could no longer be taken for granted, as their ‘Chineseness’ is 
constantly challenged by their encounters with different Singaporean Chinese. 
Through careful manipulating and (re)negotiating, sometimes even (re)inventing their 
‘Chineseness’, they were able to come to terms with their own diasporic identities that 
suit the flux of everyday life. 
The careful employment of the above strategies have allowed the PRC 
migrants to keep their diasporic identities fluid and malleable, thus allowing them to 












































  中国自 19 世纪中叶以降，华人移民开始大规模出现，虽然在 20 世纪中叶后
一度中断，但到了 20 世纪末，随着全球化的发展，又再次加入全球性的移民浪
潮。华人移民之所以显著，不只是人数的问题，也因为中华文化相较于西方文化
的差异性。著名文化研究学者 Ien Ang 即认为，在此新移民与当地社会交汇的过
程中，建构一同质性的身份认同意识是深刻地被质疑的，而其中最主要的原因即






















图 1 勾画出本文如何书写新移民的移民经验。 
新移民的移民经验 
旅程 出场 路线 准备 启程 落地 被拒 适应 认同 定居 落幕 
理论 绪论 背景 跨国资源、社会场域 差异政治 散居性身份 结论 




































































演的角色。Chan Kwok Bun及Seet Chia Sing也认为传统的推拉理论有其不足，恰
恰体现在结构性条件与个人行动之间的概念间隔。25
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人才的大量流动。据国际劳工组织在 2000 年发布的数字显示，世界移民人数已达 1.2
亿，比 1965 年的 7500 万增加近一倍，而当代华人的跨国移民现象只是全球移民的
一个缩影。 













在 2001 年A. T.卡尼（A. T. Kearney）衡量环球化指数排名上，本国被视为全球最环
球化的国家；3虽然根据 2003 年 1 月的调查，在全球最环球化国家排行榜上，新加
坡已从 2002 年的第 3 位下滑至第 4 位，但仍旧是最环球化的亚洲国家（另一个排在

















于不少国家，尤其是东南亚国家的阻绝华人移民的政策，导致 50 年代至 80 年代华
人移民的数量锐减。 






  文革结束后，中国在邓小平的领导下于 1979 年进入了“改革开放”时期。此一
时期的主轴是引进外国技术与资本推动中国的经济发展，后来逐渐扩展到引进外国


























  20 多年来，以上各种新移民的数量增长很快。综合资料来看，来自中国大陆的
新移民应有近 200 万人。据联合国教科文组织以及中国教育部在 2002 年初发布的统
计已有 38 万中国人留学海外，其中绝大部分是自费留学，他们分布于 103 个国家，











加拿大的华人 20 年来增长了约 10 倍，比美国的华人增长率高得多。另据加拿大统







计比 1991 年增加 80%，达 16 万人左右。至于非法移民，估计人数也不在少数。一
般相信非法移民人数最多的省份之一的福建省，从 1979 到 1998 年公民出国人数近




































  配合上述政策，政府各部门进行了各个相关的政策配套因应。首先，政府于 1998
年 9 月成立了人力部取代过去的劳工部整合各部会的人力资源管理。该部于 1999 年
































  根据新加坡官方进行的 2000 年人口普查，新加坡总人口为 400 万人余，只有 74%
的人口是新加坡公民。也就是说，在本国几乎每四人中就有一人来自外国。随着外
国人日多，非居民的人口从 1990 年的 10%增加到 2000 年的近 19%，永久居民人口
也从 10 年前的 3.7%增加到 7%左右。34据李显龙透露，仅 1997 年，新加坡就吸引了








  根据由中国新移民社团“华源会”的估计，在 2002 年时新移民的人数约为 25
万人。37据《联合晚报》的一则报道也估计，1998 年中国新移民已占新加坡华族人
口的 10%。38如按照 2000 年人口普查，华人占新加坡总人口的 76.8%，39也就是约
310 万人，那新移民的人数估计应在 30 万人上下。 






  内阁资政李光耀在 1997 年 8 月即发表了名为《不招揽外来人才将被淘汰》的演
说。在 2001 年 10 月的新加坡国立大学（简称国大）“资政论坛”讲演上他重申：
“吸引外来人才对新加坡的长期发展是绝对有利的。这个政策是我提出的，我会对













领域）。由中国留学生创设的网站“华新网”与《联合早报》于 2002 年 11 月联合
进行调查，对象是首六批奖学金得主。这些留学生共有 1195 人，其中的 105 人接受
了这项问卷调查。在 105 名受访者当中，74％已是新加坡的永久居民，但是仅有一
人成了新加坡公民。新加坡发出奖学金给优秀的中国大学一年级新生到这里深造的







容易取得成果”。47在 2001 年 8 月由贸工部长杨荣文率领访问中国西部的 57 人考察


















  中国大陆对新加坡的积极认识，邓小平的南巡谈话是重要的关键。邓小平 1992










  前中国驻新加坡大使陈宝鎏在 2003 年 11 月所举办的“中新合作，共创契机”
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丈夫也是就读同一学校的新加坡公民。两人的结合让小孔在 2002 年取得永久居民。 
















  如小李所说：“……到新加坡来正好有个机会嘛，那时候是 HDB（Housing 































































94 年 95 年以前，在中国拿护照是比较麻烦的一件事情，甚至要拿到新加坡的 VISA
或者一些特殊的邀请信，才可以去办护照，所以当时很多人能够出去看一看，就比
较是有成就，并不一定是说要取得经济上还是什么的……” 

























































































如果带小孩子会觉得比较辛苦啦。虽然是可以放在 childcare 每天 8 个小时早上送去
晚上接回来，但是会觉得比较累。没有很多精力去照顾他。另外一个因素如果要找





























  这种新移民之间的做法与Liu Xin所观察的伦敦的中国留学生非常类似。18在这种


























































































































































  比如于 1999 年成立的“天府同乡会”，主要是以原籍四川或曾在四川生活和工
作的人士组成，目前有会员 100 多人。会馆不但在新加坡举办四川投资说明会，还
组织返乡投资考察团。2002 年 11 月，一名来自四川成都在新加坡就读的学生遭巴士
撞倒，天府会便曾号召会员捐款救助。21
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2002 年第 17 届共和联邦运动会上，新加坡在金牌上取得零的突破，在乒乓球与
羽球项目中夺得 4 面金牌。金牌得主其中的井浚泓、李佳薇及李理均为来自中国
的新移民。这项成就却被一些新加坡人认为没有什么值得骄傲的。如杨荣振（译





















































































































































































































































































































































  新加坡引进外来人才的争论于 1996 年即见诸于报章，早已不是什么新鲜的
话题。常有言论认为外来人才的到来抢走了新加坡国人的饭碗。特别是在经济不
景气的时期，如 1998 年的金融风暴及 2002 年的经济衰退，外来人才抢饭碗的看















  国际管理咨询公司盖洛普（Gallup Organisation）在 2003 年 8 月对 1013 名 18
至 54 岁从事全职或部分时间工作的新加坡公民与永久居民展开的调查显示，相
信外来人才可协助新加坡继续取得成功的人，正持续下跌，从 1997 年的 72%跌
至 56%。由于失业情况更显严重，担忧外来人才与他们竞争，抢走工作机会的国
人，从 2001 年的 47%增加到 56%。 过去经济繁荣时，有许多新工作，国人也因
此相当肯定外来人才在经济增长方面所扮演的重要角色。2001 年时，每 10 人中
就有约 8 人（75%）肯定外来人才的经济贡献。但是，现在持有这种观念的人少










































他没有这个心，没有这个耐……他们很喜欢做 management 啊，做那种 sales 啊
marketing 这种东西，真的，actually 因为这个是 easy money 啦，你做一个 engineer
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  刘宏认为“跨国华人” 的特点之一便是“非地域性”。13因此新移民的家也
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        （新加坡为第一选择？） 
 
２）移民过程――过去、现在、未来 
        何时到来、成为公民／永久居民 
        目前工作 
        家属情况（生活－在中、在新？；就学？） 
 
３）家、国观念――哪里是家： 
         有没有国： 
         中国人、新加坡人、华人？中国人的感觉强烈吗？ 
         流离失所？ 
         自己的？孩子的？ 
         （是否加入任何新移民组织？非正式的？会馆？ 
 、新年、国庆、奥运、世足赛） 
         （住屋情况？新加坡朋友？自己的社交圈？） 
 
４）文化适应――与新加坡（土生）华人的隔阂：口音、饭碗、工作方式 
        自身的文化需求（如阅读？） 
        不习惯？习惯？调整？ 
        （作为华人是否容易融入新加坡华社， 
         对新加坡华人的认同程度？） 
 
５）夹心饼干――乌鸦 
 （夹缝求生） 法轮功 
        客工被骗 
        中国籍犯罪 






















1 大李 男 40+ 北京 MBA 教师 PR 1993 年 1996 年 02 年 7 月 
2 小安 女 30+ 北京 大学 教师 公民 1993 年 1999 年 02 年 7 月 
3 小潘 女 34 四川 硕士 教师 公民 1992 年 1995 年 02 年 7 月 
4 小陈 女 38 南宁 体专 教练 公民 1995 年 2001 年 02 年 7 月 
5 小韩 男 39 北京 大学 教练 公民 1994 年 1999 年 02 年 7 月 
6 小李 男 35 上海 大学 销售业务 PR 1993 年 1995 年 02 年 9 月 
7 小顾 男 34 上海 大学 工程师 公民 1993 年 1996 年 02 年 9 月 
8 小刘 男 36 上海 大学 房屋中介 公民 1993 年 1996 年 02 年 9 月 
9 小张 男 40 宁波 大学 工程师 PR 1993 年 1995 年 02 年 9 月 
10 小毛 女 40 上海 大学 工程师 PR 1994 年 1996 年 02 年 9 月 
11 小梁 男 40+ 广州 高中 饮食 公民 1992 年 1998 年 02 年 9 月 
12 小孔 女 27 河南 职专 家教 PR 1998 年 2002 年 02 年 11 月 
13 小马 女 27 南京 硕士 教师 PR 2000 年 2000 年 02 年 11 月 
14 小史 男 39 上海 硕士 公司总裁 公民 1991 年 1996 年 02 年 11 月 
15 小郑 男 42 沈阳 大学 教师 PR 2000 年 2002 年 03 年 3 月 
16 小叶 男 28 江苏 大学 IT 顾问 PR 2000 年 2004 年 03 年 3 月 
17 小唐 男 40+ 上海 大学 工程师 PR 1994 年 1996 年 03 年 3 月 
18 小卢 男 33 大连 大学 销售业务 PR 1993 年 1996 年 03 年 3 月 
19 小曾 男 29 上海 大学 教师 PR 1996 年 2001 年 03 年 11 月 
20 小鲁 男 35 北京 大学 教师 PR 1997 年 2000 年 03 年 11 月 
21 小彦 女 33 福州 大学 IT 产业 PR 1994 年 1996 年 03 年 11 月 
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